
falsch: verdrehte Kette (unbedingt entwirren)
wrong: twisted chain (please disentangle 
necessarily)

richtig: montierte Kette
right: mounted chain

       Montagehinweis / Mounting advice

Vor der Montage: Vergewissern Sie sich, dass die Kettenstränge / Spurkreuze nicht verdreht sind. Entwirren Sie diese vor Verwendung.
Before mounting: Please make sure that the chain strings / cross parts are not twisted. Please disentangle before use.
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richtig: montierte Kette
right: mounted chain

falsch: verdrehte Kette (unbedingt entwirren)
wrong: twisted chain (please disentangle 
necessarily)

Nachfolgend Beispielbilder für richtige bzw. falsche Montage: / Following examples for correct and incorrect mounting:

So soll die Kette vor der Montage aussehen! / How the chain should look like before use!



montaggio errato (catena attorcigliata)
mauvais montage: croisillons emmêlés 
(merci de les démêler)

montaggio corretto
chaîne montée correctement

       Istruzioni di montaggio / Remarque pour le montage

Prima del montaggio: Accertarsi che la catena (i rombi) non siano attorcigliati. Sistemare prima del montaggio.
Avant le montage: Veillez à ce que les croisillons des chaînes ne soient pas emmêlés. Merci de les démêler avant l’utilisation.

IT

IT

FR

FR

montaggio corretto
chaîne montée correctement

montaggio errato (catena attorcigliata)
mauvais montage: croisillons emmêlés 
(merci de les démêler)

Di seguito immagini con esempi di montaggio corretto oppure errato / Ci-joint quelques exemples comparatifs: montage correct/montage incorrect

Cosi deve essere la catena prima del montaggio! / Voila comment la chaîne devrait être avant le montage !


